
TECHNINĖS SPECIFIKACIJOS

I. BENDROJI DALIS

Techninių specifikacijų paskirtis - naudotis jomis kaip svarbiausiomis gairėmis pasirenkant įrenginius ir medžiagas oro kondicionavimo, vėdinimo, šalčio tiekimo sistemoms.

Prašytume atkreipti dėmesį jog įrenginiai ir medžiagos  turi atitikti 100% keliamus reikalavimus.

Konkurso dokumentuose teiktina informacija

Į konkurso dokumentus būtina įtraukti techninio pobūdžio informaciją, kad atsakingas Užsakovo atstovas galėtų įvertinti konkurso dalyvio siūlomus įrengimus ir medžiagas, matavimo prietaisus ir kt.. Reikalinga nurodyti šią informaciją:

· Gamintojas

· Tipas

· Modelis

· Techninius duomenis

Be aukščiau nurodytos informacijos, konkurso dalyvis taipogi privalo pateikti brošiūras apie gamintoją lietuvių kalba. Paprašytas pristatyti papildomą informaciją, konkurso dalyvis privalo pateikti ją per penkias dienas. Nebent būtų susitarta kitaip, konkursą laimėjęs rangovas yra įpareigotas pateikti savo pasiūlyme nurodytus įrenginius, medžiagas ir reguliavimo prietaisus. 

Tuo atveju jei pasiūlytieji įrenginiai, medžiagos ar įrengimai neatitinka specifikacijų, visus nukrypimus būtina aiškiai ir detaliai apibrėžti pasiūlyme.

Pasiūlymo priėmimas nereiškia bendro specifikacijas neatitinkančių įrengimų ar medžiagų priėmimo jei nukrypimai tėra paminėti prie pasiūlymo pridedamuose brošiūrose, duomenų išklotinėse ir pan.

Standartai ir taisyklės
Lietuvos Respublikos įstatymai ir norminiai teisės aktai. Kiti nurodyti standartai.

Rangovas privalo išpildyti visus reikalavimus, būtent – laikytis Lietuvoje galiojančių ir statybos bei mechaninius darbus reglamentuojančių įstatymų, teisinių aktų ir nutarimų, o taip pat su priešgaisrine apsauga, darbų sauga bei nusikalstamos veiklos prevencija susijusių standartų ir taisyklių. Aukščiau išvardintuose dokumentuose neapibrėžtus aspektus bei su tuo susijusias procedūras būtina atskirai suderinti su atsakingu inžinieriumi bei atitinkamomis valdžios institucijomis.

Paslėpti darbai

Rangovas privalo raštu pranešti inžinieriui apie tai, jog bet kokie sumontuoti įrengimai ar medžiagos jau yra parengti padengimui izoliacine medžiaga, gruntu ar kitokio pobūdžio uždengimui, tačiau nedengti tol, kol pastarųjų nepatikrins ir nepatvirtins inžinierius.
Bet kokie prieš inžinieriaus patikrinimą padengti įrengimai ar medžiagos, jei to reikalauja inžinierius, turi būti atidengti patikrai Rangovo sąskaita.

II. ŠILDYMAS

2.1 GAMINIAI

2.1.1 Šilumos siurblys šildymo sistemai  
2.1.1.1 Išoriniai blokai.

Sistema ŠS-1. Išorinis 5-os kartos kintamo freono srauto (VRF - variable refrigerant flow) blokas. Pritaikytas dirbti tiek HP – šilumos siurblio (dvivamzde) sistema, tiek ir su HR – šilumos grąžinimo (trivamzde) sistema.

Galia šildymui: 26,9 kW.

Elektros įvado galia - max. šildymui: 12,5 kW. 380V ~3ph (kataloginė).

Matmenys mm. – plotis / aukštis / gylis: 930x1745x760

Svoris: 215 kg.

Triukšmo slėgis dB(A) šildant: 61 dB(A)

Darbo ribos šildant -25oC~+18oC

Dviguba bloko darbo kontrolė pagal išorės temperatūrą ir oro drėgmės parametrus (DSC technologija – dual sensing control). Nepertraukiamo šildymo funkcija naudojant segmentinį šilumokaitį (blokui veikiant atsitirpinimo režimu).
Kompresorius: inverterinis. Kompresoriaus darbo dažnis 10 - 165 Hz. Šilumokaitis: aliumininis, segmentinis, keturkraštis šilumokaitis, dengtas juoda antikorozine danga. Ventiliatorius: DC inverterinis.

Freonas: R410A (draugiškas aplinkai).
2.1.1.2 Vidiniai blokai.

Sistema ŠS-1. Žematemperatūrinis vidinis hidroblokas, jungiamas prie VRF. Plokštelinis HEX šilumokaitis R410A/vanduo. Galia: Qšild.-26,5kW.  Matmenys (PxAxG) mm.:520x631x330. Svoris 35,0 kg. Išeinančio vandens temp. : min./max.: +6oC/+50oC. 
2.1.1.3 Varinis vamzdynas

Kondicionavimo sistemoms naudojamas  varinis vamzdynas, skirtas dirbti su R410A klasės freonu. Iki diametro 7/8“  naudoti lanksčius, tiekiamus ritėse vamzdžius. Vamzdžiai turi būti izoliuoti antikondensacine uždarų porų su apsaugine plėvele izoliacija, atsparia atmosferos poveikiui.

Fasoninės dalys tik gamyklinės. Tvirtinimai - izoliacijos nepažeidžiančio tipo. Šaldymo sistemų varinius vamzdelius būtina virinti azoto aplinkoje. Naudojamas lydmetalis ir priedai, bei montavimo technologija pagal varinių vamzdžių gamintojo nurodymus.

Vamzdynai izoliuojami antikondensacine uždarų porų izoliacija. Izoliacijos šilumos laidumas ≤0,04 W/m.K, atsparumas drėgmei μ≥4000.

	Vamzdžio skersmuo
	Vamzdžio sienelės storis, mm
	Izoliacijos storis, mm

	coliais
	mm
	
	

	1/4“
	6,35
	0,81
	7

	3/8“
	9,52
	0,81
	7

	1/2"
	12,70
	0,81
	10

	5/8“
	15,87
	1,00
	10

	3/4"
	19,05
	1,00
	10


2.1.1.4 Elektros kabeliai

Žemos įtampos jėgos kabeliai - skirti el. įrenginių, el. aparatūros ir prietaisų el. maitinimui. Nominali kabelių įtampa 0,6/1kV. Jėgos kabeliai turi atitikti projekte nurodytas sroves. Kiekvienos gyslos spalva turi būti aiškiai pažymėta ir neturi būti naudojama jokiems kitiems tikslams (pagal IEC 60757 arba analogiškas).

Kabeliai turi būti su PVC arba XLPE izoliacija ir PVC apvalkalu išskyrus, kur nurodyta kitaip. Patalpų viduje turi būti naudojami “C” klasės savaime gęstantys kabeliai. Vienfazėse sistemose turi būti naudojamas 3 gyslų kabelis. Trifazėse sistemose turi būti naudojamas 5 gyslų kabelis.

Kabeliai turi būti atsparūs ilgalaikei 70 °C temperatūrai. Trumpo jungimo metu kabeliai turi būti atsparūs 250 °C temperatūrai.

Laidų ir kabelių pajungimo vietose būtina numatyti laido atsargą, užtikrinančią pakartotiną pajungimą jiems nutrūkus. Sujungimo vieta privalo būti prieinama apžiūrai ir remontui. 

Visi kabeliai turi būti aiškiai sumarkiruoti abiejuose galuose, nurodant kabelio markę, ilgį,  paskirtį ir kt.

2.1.1.5 Plastikiniai instaliaciniai kanalai

Plastikinių instaliacinių kanalų matmenys parenkami pagal kabelių ir vamzdelių  kiekį, paliekant 30% erdvės rezervą. Kanalai baltos spalvos iš degimo nepalaikančio ir nuodingų dūmų neišskiriančio plastiko, komplektuojami su dangčiu ir fasoninėmis detalėmis (kampais, sujungimo detalėmis, laikikliais ir kt.).

2.1.1.6 Sistemos užpildymas freonu

Sistema užpildoma šaltnešiu (freonu) tik tuomet, kai yra  atlikti visi elektros pajungimo darbai, atliktas sistemos sandarumo patikrinimas ir vakuumavimas. Sistemoje gali būti naudojamas tik ekologiškas šaltnešis, kurio nutekėjimas nekenktų sveikatai (R410A) ir kuris nesugadintų šaldymo įrangos. 

2.1.1.7 Suvirinimas

Aušinimo sistemoje išoriniui ir vidiniui blokui sujungti yra naudotini variniai vamzdžiai, o varinių vamzdžių jungčių ir armatūros montavimas turi būti atliekamas pagal gamintojo pateiktas instrukcijas ir rekomendacijas. 

Aušinimo sistemoje naudojami variniai vamzdžiai turi būti gamyboje apdoroti fosforo rūgštimi (gamybos ciklas prieš oksidaciją), tiekiami su kokybės atitikties deklaracijoje nurodytais techniniais parametrais. Naudojant šaldymo agentą freoną R410A, skaičiuojamasis slėgis variniams vamzdžiams turi būti 3,8 MPa.

Atliekant montavimo darbus, būtina saugoti varinių vamzdžių vidinį paviršių, kad nepatektų dulkės, purvas, tepalai ar drėgmė.

Suvirinant aušinimo sistemos varinius vamzdžius, negalima naudoti fliusų turinčių medžiagų (ypatingai tose sistemose, kurių šaltnešio (freono) sudėtyje yra chloro vandenilio). Suvirinant būtina naudoti fosfuoto vario pagrindu pagamintus elektrodus, kuriuos naudojant yra nereikalingas fliusas. Fliusai, kurių sudėtyje yra chloro, labai kenkia variniams vamzdynams, nes sukelia vamzdžių koroziją; o fliusai, kurių sudėtyje yra fluoro junginių, skaido kontūre cirkuliuojančius priedus (tepalus). Atliekant suvirinimo darbus, aušinimo sistemos vamzdžius būtina prapūsti azotu, kad nesusidarytų oksidacinė plėvelė, kuri eksploatavimo metu sukelia neigiamą poveikį vožtuvų ir kompresoriaus darbui. 

Sumontavus aušinimo sistemos varinius vamzdžius, turi būti patikrintas jos sandarumas ir atliktas vakuumavimas.

2.1.1.8 Sandarumo tikrinimas 

Sistemos vamzdynas turi būti užpildomas azotu ir palaikomas 3,8 MPa slėgis, kurio nerekomenduojama viršyti. Jeigu per 24 val. slėgis lieka nepakitęs, vadinasi sistema yra sandari, o jeigu yra slėgio praradimas, reikia surasti azoto nutekėjimo vietą, sutvarkyti nesandarumus ir pakartotinai  patikrinti sistemos sandarumą.

2.1.1.9 Vakuumavimas

Sistemos vamzdynas turi būti vakuumuojamas, šis bandymas atliekamas su specialiu vakuuminiu siurbliu. Vakuuminis siurblys įjungiamas ne trumpiau kaip 2 valandoms, kol sistemos vamzdyne yra pasiekiamas slėgis iki minus 100,7 kPa. Pasiekus reikiamą bandomąjį slėgį, po 1 valandos reikia patikrinti, ar nepakilo slėgis sistemoje. Jeigu slėgis pakilo, vadinasi sistema nesandari arba joje yra drėgmės, kurios sistemoje palikti negalima Po vakuumavimo sistema 2 valandoms pakartotinai užpildoma azotu ir 1 valandą palaikomas 0,05 MPa slėgis, o po to su vakuuminiu siurbliu sistema vėl vakuumuojama iki minus 100,7 kPa slėgio. Jeigu per 2 valandas nepavyktų pasiekti reikiamo slėgio, reikia pakartoti sistemos prapūtimą azotu ir vėl atlikti vakuumavimą.

 Patikrinus sistemos sandarumą ir atlikus vakuumavimą, vamzdynus būtina labai tvarkingai izoliuoti antikondensacine izoliacija. Sankirtos vietas su stogo ar išorinių sienų konstrukcija būtina sandarinti, montuojant įvorėje.

Sistema užpildoma šaltnešiu (freonu) tik tuomet, kai yra  atlikti visi elektros pajungimo darbai, atliktas sistemos sandarumo patikrinimas ir vakuumavimas. Sistemoje gali būti naudojamas tik ekologiškas šaltnešis, kurio nutekėjimas nekenktų sveikatai ir kuris nesugadintų šaldymo įrangos. Būtina prisiminti, kad užpildant sistemą šaltnešiu, negalima viršyti maksimalaus leistinojo kiekio, nes galima sukelti sistemoje hidraulinį smūgį ir sugadinti kompresorių.
2.1.2 Šildymo prietaisai – plieniniai radiatoriai

Radiatoriai turi būti gaminami iš šaltai valcuotos skardos DC 01 sutinkamai su LST-EN 10130 ir LST EN 10131. Šildymo plokštės yra gaminamos iš skardos, kurios storis atitinka LST-EN 442. Šildymo skardos su 33,3 mm (Vertical – 50 mm) atstumu tarp vertikaliųjų vandens kanalų spausdinimas turi būti  atliekamas visiškai automatizuotose, kompiuteriu valdomose gamybos linijose, kur vienoje technologijos linijoje (sujungtoje ritininiais transporteriais) gaunamas gaminys, kuris reikalauja jau tik dažymo ir supakavimo.

Radiatorių paviršiaus šilumos kiekis turi būti atestuotas pagal galiojančių normų  LST-EN 442 reikalavimus ir turėtų atitikti STR 2.01.01:2005 reikalavimus.

 Šildymo prietaisai montuojami išlaikant vertikalę ir horizontalę. Patalpos ribose prietaisai montuojami vienodame aukštyje.

 Plieninis paviršius elektrostatinių būdu padengiamas epoksidiniais milteliais. Dažymo spalva RAL 9016.

Sistemose su  radiatoriais turi cirkuliuoti reikiamos kokybės vanduo, vandens kokybės rodikliai turi būti ne didesni, negu nurodyti:

• chloro ir sieros jonų bendrasis kiekis – ne daugiau 150 mg/l

• deguonies ne daugiau 0,1 mg/l,

• vandens rūgštingumas (pH) turi išlikti 8,0-9,5,

• bendrasis kietumas ne daugiau 4,0 mval/l.

Radiatoriai turi būti įvynioti į polietilenines plėveles ir supakuoti į kartonines dėžes, papildomai apsaugant kampus ir groteles pakrovimo bei iškrovimo metu. 

Radiatorius reikia vežti imantis atsargumo priemonių, uždarose ir sausose transporto priemonėse, nešti laikant tik vertikaliai. Padėklus ir atskirus radiatorius gabenimo metu reikia pritvirtinti, kad jie neslankiotų. Krauti radiatorius reikia taip, kad nebūtų pažeista lako danga, vengti smūgių, galinčių deformuoti radiatorių.

Radiatoriai laikomi uždarose sausose patalpose, juos reikia saugoti nuo drėgmės arba agresyvių medžiagų, galinčių apgadinti paviršių. Radiatorius draudžiama laikyti lauke, netgi pridengtus plėvele arba tentu. Jeigu  pakuotėje atsirastų drėgmė, reikia nedelsiant išpakuoti radiatorių ir jį išdžiovinti. Radiatorius reikia saugoti ant padėklų, o nuo padėklų nuimtus – statyti vertikaliai, saugantis, kad nebūtų apgadinta apatinė briauna.

Radiatorius draudžiama mėtyti arba traukti grindimis. 

Radiatoriai turi būti montuojami vadovaujantis gamintojo instrukcijomis. Prie sienų tvirtinami sieniniais laikikliais arba stovelių komplektu. Šildymo prietaisas tiekiamas su oro išleidikliu ir plieninėmis aklėmis.  Apatinio pajungimo radiatoriai turi būti su termostatiniais ventiliais su išankstinio reguliavimo galimybe.

Šildymo sistemai:

Tmax-80oC

Pmax-6,0bar
Kojelės pastatomiems radiatoriams

Pastatomi radiatoriai komplektuojami kartu su kojelėmis su galimybe reguliuoti šildymo prietaiso tvirtinimo aukštį. Kojelių skaičius 2 vnt kai radiatoriaus ilgis iki 1200mm, ir 3 vnt kai ilgis didesnis nei 1200mm, jei gamintojas nenumatė kitaip. Kojelės tvirtinamos į grindis. 
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2.1.2.1 H jungtis

Tiesi H jungtis naudojama apatinio pajungimo radiatorių pajungimui vandeninei šildymo sistemai, kai vamzdynai montuojami po grindimis. Numatoma su pilno uždarymo funkcija. Šildymo sistema dvivamzdė, šakotinė, apatinio paskirstymo.

Šildymo sistemai:

Tdmax-85oC

Pdmax-6,0bar

2.1.3 Šildymo sistemos kolektorius

	
	 SHAPE  \* MERGEFORMAT 




	Kolektorius
	 

	Sijos medžiaga
	Nerūdijantis plienas 1.4301 (AISI 304)

	Sijos išmatavimai
	1 1/4" (DN32)

	Pagrindinis jungties dydis ir tipas
	Vidinis sriegis G1"

	Atšakų pajungimas
	G3/4'' Euro jungtis  

	Atšakų atstumas
	50 mm

	Atšakų skaičius
	2-12

	Sijos įranga
	

	Uždarymo vožtuvo išdėstymas
	Tiekimo sija

	Maksimalus darbinis slėgis
	10 bar

	Maksimali darbinė temperatūra
	90oC

	Galimybė dirbti su glikoliu
	Iki 50% 

	Tiekimo linija
	Viršutinė sija

	Ženklinimas ir papildoma įranga
	

	Atšakų žymėjimas ant sijos
	Žymėjimas lazeriu

	Pajungimo vietų (paduodamo/grįžtamo srauto)  žymėjimas 
	Lipdukai (raudonos ir mėlynos rodyklės)

	Lipdukas, skirtas atšakų aprašymui
	Yra standartinėje kolektoriaus komplekte

	Apkabos
	Atlieka virpesių slopinimo funkciją

	Pakuotė 
	Kartoninė dėžė. 


Naudojami 3-9 atšakų porų kolektoriai.
2.1.4 Kolektorinė spintelė

Naudojimo charakteristika: 

· Užraktas atidaromas moneta;

· Spintelė šonuose turi technologines angas prapjautų žaliuzi forma;

· Paviršiaus apsauga. Dėl specialios apsauginės plėvelės, montavimo ir apdailos darbų metu Slim spintelių paviršiai yra apsaugoti nuo pažeidimų;
· Spintelių gamybai naudojamas sertifikuotas, balta RAL 9016 (lygaus blizgesio) spalva padengtas lakštinis metalas;

· Turi galimybę vertikaliai reguliuoti priekinę dalį ir korpusą visą eksploatacijos laiką;

· Gylio reguliavimas leidžia įrengti standartinius kolektorius ir kolektorius su siurblio grupėmis;

· KAN-therm kokybė. Lazerinis ženklinimas yra aukščiausios gaminio kokybės ir 100% originalumo garantija;

· Švarūs, estetiški paviršiai. Korpuso priekis yra viename lygyje su siena - jokių papildomų tarpų ir paviršių, ant kurių gali kauptis dulkės ir kiti nešvarumai;

· DIN bėgelis leidžia greitai ir lengvai sumontuoti valdymo automatikos elementus Slim + spintelės.

· Funkcija „Move & Lock“ - speciali kolektoriaus tvirtinimo varžtus fiksuojanti konstrukcija, kuri leidžia lengvai fiksuoti varžtus bėgelyje.

· Žaliuzės viršutinėje Slim+ korpuso dalyje leidžia lengvai ir estetiškai sujungti  įmontuojamus į sieną kolektoriaus tiekimo vamzdžius arba valdymo automatikos elektros kabelius; 

· Žymės „mini“ ir „max“ padeda teisingai sureguliuoti  pagal grindų lygį;

· Rėmo krašto užlenkimas 45° kampu leidžia gerai pritaikyti rėmą prie sienos paviršiaus;

· Patogus darbas - be papildomų įrankių, naudojant tik veržles su sparneliais.

Spintelių parinkimas priklausomai nuo kolektoriaus rūšies, pagrindinės įrangos, o taip pat pajungimo būdo.
2.1.5 Armatūra. Reguliuojamoji, uždaromoji ir balansavimo

Rangovas turi patiekti ir sumontuoti vožtuvus, filtrus ir čiaupus taip, kaip nurodyta brėžiniuose. Jie turi būti sumontuoti taip, kad sistema patikimai veiktų, būtų patogu ją aptarnauti, stebėti ir kontroliuoti jos darbą, ir atlikti remontą.

Uždaromojo armatūra vamzdynams, kurių skersmuo (50mm – movinė (išimtinais atvejais galima montuoti DN65 (21/2”) movinę armatūrą), kai skersmuo (65mm – flanšinė arba įvirinama. Ant visos naudojamos armatūros korpusų turi būti gamintojo pavadinimas arba prekinis ženklas, skersmuo, slėgis. Ženklai gali būti išlieti gaminant gaminį, įspausti arba įkirsti. Armatūros neturinčios skiriamųjų ženklų turi būti atsisakyta.

2.1.5.1 Uždaromieji vožtuvai

Uždaromieji moviniai ventiliai

	Eil. Nr.
	Techniniai duomenys
	Reikalavimai

	1
	Ventilio skersmuo
	DN 15 – 50 ( DN 65 )

	2
	Ventilio tipas
	rutulinis

	3
	Korpusas
	bronzinis (rečiau ketinis)

	4
	Prijungimas
	movinis

	5
	Projektinė temperatūra
	T = 0 – 100 oC

	6
	Projektinis slėgis
	PN = 0,6 MPa


2.1.5.2 Atbuliniai vožtuvai

Darbinė temperatūra +120(C, 

Medžiaga - žalvaris,

Darbinis slėgis 16bar, 

Apsaugotas nuo hidraulinių smūgių.
2.1.5.3 Automatiniai nuorintojai

Automatinis oro išleidiklis su srieginiu sujungimu.

	Eil. Nr.
	Techniniai duomenys
	Reikalavimai

	1
	Prijungimas
	srieginis

	2
	Projektinė temperatūra
	T = 0 – 100 oC

	3
	Projektinis slėgis
	PN=0,6 MPa 


2.1.5.4 Balansavimo ventiliai

Balansiniai moviniai ir flanšiniai ventiliai skirti vandens srovės balansavimui ir matavimui. Jų pagalba vandens srautas į įrenginius yra toks, koks reikalingas esant maksimaliam šilumos, šalčio  poreikiui.

	Eil. Nr.
	Techniniai duomenys
	Reikalavimai

	1
	Ventilio skersmuo
	DN 15 – 200

	2
	Korpusas
	bronzinis arba ketinis

	3
	Prijungimas
	movinis arba flanšinis

	4
	Projektinė temperatūra
	T = 0 – 100 oC

	5
	Projektinis slėgis
	PN = 0,6 MPa

	6
	Komplekte
	užpildymo / drenažo antgaliai (su galimybe prijungti matavimo prietaisą)


Montuojant balansinius ventilius reikia laikytis gamintojo pateikiamų instrukcijų.

Flanšiniai balansiniai ventiliai turi būti tiekiami su atsakomaisiais flanšais, varžtais, veržlėmis ir tarpinėmis.
2.1.5.5 Automatiniai balansavimo ventiliai DN15-100

Automatiniai balansavimo ventiliai skirti slėgio perkryčio palaikymui. Automatiniai balansavimo ventiliai susideda iš dviejų vožtuvų. Tiekime montuojamas balansinis ventilis su matavimo atvamzdžiais su galimybe prijungti impulsinį vamzdelį. Grąžinime montuojamas slėgio perkryčio reguliatorius. 

Slėgio perkryčio reguliatorius nuo DN15 iki DN100 tiekiamas kartu su impulsiniu vamzdeliu. Maksimali temperatūra +120°C. Nominalus slėgis PN16. Slėgio perkryčio nustatymo ribos (5-25 kPa, 20-40kPa, 35-75kPa, 60-100kPa) priklausomai nuo vožtuvo diametro. Nustatymas gali būti keičiamas bet kokiose darbo sąlygose. 

DN15 iki DN40 su išoriniu arba vidiniu sriegiu. 

Slėgio perkryčio reguliatoriaus nustatymas linijinis: 1 apsisukimas lygus 1 kPa arba 2 kPa, priklausomai nuo diametro. Slėgio perkryčio nustatymas vykdomas su standartiniu šešiakampiu raktu.

DN15-50 slėgio perkryčio reguliatoriai turi būti su drenažo čiaupu. 

DN15-40 tiekiami su gamykline šilumos izoliacija, tinkančia naudoti iki 80°C. 

Balansinis ventilis tiekime turi būti su srauto matavimo galimybe.
2.1.5.6 Termostatinis vožtuvas radiatoriams
Termostatiniai vožtuvai turi atitikti LST EN 215:2019 „Termostatinės radiatorių sklendės. Reikalavimai ir bandymo metodai“. Termostatiniai ventiliai montuojami prie šildymo prietaisų ant paduodamo/ar grįžtamo šildymo sistemos atvado. Ant termostatų turi būti apsauginiai gaubtai ir užrakinimo žiedai. Jie reikalingi kaip priemonės termostatų gadinimui išvengti. Armatūra turi būti tiekiama su kokybę liudijančiais dokumentais ir sertifikatais.

Termostatinio vožtuvo techninis aprašymas:

· Termostatinis vožtuvas ribojantis ir balansuojantis srautą į radiatorių ar kitą prietaisą.

· Termostatinis vožtuvas su mažiausiai 8 padėčių išankstiniais nustatymais automatiniam srautų sureguliavimui.

· Vožtuvo padėčių nustatymai atliekami specialaus rakto pagalba.

· Nustatymų skalė nustatant srautą nuo 10 iki 150 l/h.

· Maksimalus darbinis slėgis 10bar.

· Maksimali šilumnešio temperatūra: 90°C.

· Minimali darbinė temperatūra: 5°C.

· Dvigubas reguliavimo ašies sandarinimas.

· Maksimalus. diferencinis slėgis: 60kPa.

· Minimalus diferencinis slėgis:

· 10 – 100 l/h = 10 kPa

· 100 – 150 l/h = 15 kPa

· Vožtuvo korpusas pagamintas liejimo būdu iš raudonosios bronzos.

2.1.5.7  Termostatinė galva 
· Skysčiu užpildytas termostatas. 

· Spaudimo jėga iki 1bar.

· Atitinka reikalavimus pagal EnEV ir DIN V 4701-10.

· Du išoriniai energijos ribotuvai ir du papildomi vidiniai energijos ribotuvai temperatūrų ribojimui.

· Nustatymo ribos nuo 6°C iki 28°C (spec. modelis nuo 16°C iki 28°C). Nustatymo skalė nuo 1 iki 5 arba temperatūrinė, su pagrindiniais simboliais patogiai eksploatacijai.

· Histerezė 0,2K. Slėgio skirtumo įtaka 0,3K.

· Apsaugos nuo užšalimo funkcija.

· Balta spalva RAL 9016

· Pajungimo sriegis M30x1,5.

Antivandalinė galva:

· Specialus modelis montavimui viešose patalpose.

· Skysčiu užpildytas termostatas. 

· Spaudimo jėga iki 1bar.

· Atitinka reikalavimus pagal EnEV ir DIN V 4701-10.

· Nustatymo ribos nuo 6°C iki 28°C. Nustatymo skalė nuo 1 iki 5.

· Histerezė 0,2K. Slėgio skirtumo įtaka 0,3K.

· Apsaugos nuo užšalimo funkcija.

· Pagamintas iš specialaus plastmasės polimero medžiagos, atsparumas lenkimui 1000N.

· Balta spalva RAL 9016.

· Pajungimo sriegis M30x1,5.

2.1.6 Indikaciniai prietaisai
2.1.6.1 Techniniai termometrai

Skalės: vėsinimo vamzdynuose 0÷60 ºC;

Skalės padalos vertė: vėsinimo vamzdynuose - 1 ºC;

Prietaisai turi atitikti min. 2 tikslumo klasę.

Apsaugos klasė - IP54.

Naudoti kontrolės matavimo prietaisus, kuriuose yra gyvsidabrio - draudžiama.

2.1.6.2 Manometrai

Užtikrinti, kad prietaisas yra tinkamai sukalibruotas. Prieš manometrą turi būti įrengtas čiaupas. Manometro gradacija turi būti nuo 0 iki reikšmės 1,5 - 3,0 kartus didesnės už darbinį slėgį. Skalė turi būti sudalinta barais (bar). Ant manometro skalės turi būti aiškiai pažymėtas darbinis slėgis sistemoje. Manometrų, įrengiamų iki 2m aukštyje korpuso skersmuo turi būti ne mažesnis kaip 100 mm, įrengiamų 2-4 m aukštyje - ne mažesnis kaip 150 mm. Prietaisai turi atitikti min. 2,5 tikslumo klasę.

Apsaugos klasė - IP54.

Montuojant manometrus būtina atsižvelgti į izoliacijos sluoksnio storį.

2.1.7 Vamzdynai

Plieniniai vamzdžiai

Plonasieniai plieno vamzdžiai (plienas su nedideliu anglies kiekiu (Nr. 1.0034 (E195)), cinkuoti išorėje ir apsaugoti papildomu chromo sluoksniu. Sistemos elementai sujungiami naudojant plienines jungtis su keičiamu EPDM arba fluoro guma (FPM / Viton) ir funkciją (LBP), kuri padeda aptikti nesuspaustas jungtis per taip vadinamą kontroliuojamą protėkį 1,5 bar. Naudojamos tik suspaudimo jungtis su „M“ tipo suspaudimo profiliu. Naudojama montavimo sistema turi atlaikyti darbinį slėgį iki 16 bar. Naudojami elementai, kurių skersmuo yra  22x1,5; 28x1,5; 35x1,5; 42x1,5; 54x1,5; 76,1x2,0mm.

Įrangoje naudojami vamzdžiai ir tvirtinimo elementai privalo turėti visas techninėje specifikacijos žemiau išvardintas savybes.

Techniniai duomenys:

	Vamzdžių medžiaga, standartas
	Plonasienis plienas (E195) su nedideliu anglies kiekiu 

Medžiaga - Nr. 1.0034 pagal EN 10305-3

	Fasoninių detalių medžiaga, standartas
	Plonasienis plienas (E195) su nedideliu anglies kiekiu 

Medžiaga - Nr. 1.0034 pagal EN 10305-3

Vamzdžių jungtys su vidiniu ir išoriniu sriegiais pagal 

EN 10226

Vamzdžių jungtys pagamintos pagal ITB-KOT-2019/1106

	Sistemos sujungimo būdas.
	Vamzdis jungiamas suspaudimu (presavimu) elementu su EPDM arba FPM/Viton tarpinėmis

	Naudojami vamzdžių skersmenys: 

išorinis vamzdžio skersmuo [mm] x vamzdžio sienelės storis [mm]
	22x1,5 mm

28x1,5 mm

35x1,5 mm

42x1,5 mm

54x1,5 mm

76,1x2,0 mm

	Vamzdžių šiluminio plėtimosi koeficientas [mm/m x K]
	0,0108

	Šilumos laidumas 

[W/m x K]
	58

	Mažiausias lenkimo spindulys
	3,5 x D išor., – iki 28 mm skersmens

	Vidinių sienelių šiurkštumas [mm]
	0,01

	Maksimalus darbo slėgis, bar
	16

	Maksimali darbinė temperatūra [oC]
	EPDM: nuo -35 iki 135

FPM/Viton: nuo -30 iki 200

	Avarinė temperatūra  trumpalaikė [oC]
	EPDM: 150

FPM/Viton: 230

	Sandariklių medžiaga
	EPDM (etilen-propileno kaučiukas)

FPM/Viton (florkaučiukas)



Daugiasluoksniai plastikiniai vamzdynai

Daugiasluoksniai plastikiniai vamzdžiai, pagaminti iš aukštai temperatūrai atsparaus polietileno PE-RT (II rūšis) (vidinis sluoksnis), išilgai suvirinto aliuminio (vidurinis sluoksnis) ir didelio tankio polietileno PE-HD (išorinis sluoksnis), kuris apsaugo aliuminio sluoksnį. Vamzdynai jungiami naudojant plastikines polifenilsulfono (PPSU) jungtis su spalvotais plastikiniais žiedais ir nerūdijančio plieno įvorėmis arba žalvarinėmis jungtimis su spalvotais plastikiniais žiedais ir nerūdijančio plieno įvorėmis. Visos jungtys yra su dvigubomis EPDM „O-ring“ tipo sandarinimo tarpinėmis.

Vamzdžiai ir jungiamosios detalės, kurių skersmens diapazonas yra 16-63 mm turi atitikti:

· Jungtys su LBP („Leak Before Pres) funkcija, kuri padeda aptikti neužpresuotas jungtis, signalizuoja pratekėjimą jau sistemos užpildymo metu (1,5 bar),

· Naudojamos universalios jungtys skirtos skirtingų rūšių vamzdžių sujungimui, PE-RT/Al/PE daugiasluoksniams,  PE-Xc ir PE-RT su EVOH deguonies barjeru,

· Neprivalomas vamzdžio galų kalibravimas,

· Jungtys su spalvotais plastikiniais žiedais, kurie leidžiančius nustatyti atskirus skersmenis,

· Sistemos jungčių presavimas gali būti atliekamas su skirtingo profilio presavimo žnyplėmis „U“ ir „TH“ (26x3,0 mm atveju – „C“ ir „TH“),

Sistemoje naudojami vamzdžiai ir jungtys, turi atitikti visas savybes pagal toliau pateiktas technines specifikacijas.

Techniniai duomenys:

	Vamzdžių medžiaga, normos
	PE-RT/Al/PE-RT: 

EN ISO 21003-2:2008/A1

	Jungčių medžiaga, normos
	PPSU: EN ISO 21003-2:2008/A1

Žalvaris: EN 1254

	Sujungimo būdas
	„Press” – nerūdijančio plieno žiedo užspaudimas ant vamzdžio ir jungties

	Galimi vamzdžių skersmenys:

išorinis skersmuo x sienelės storis
	16x2.0 mm

20x2.0 mm

25x2.5 mm

	Vamzdžių šiluminio plėtimosi koeficientas [mm/m x K]
	0.025

	Šilumos laidumas [W/m x K]
	0.43

	Mažiausias lenkimo spindulys
	5 x Dz

	Vidinių sienelių šiurkštumas [mm]
	0.007

	Didžiausia darbinė temperatūra [oC]
	90

	Avarinė temperatūra [oC]
	100

	Didžiausias darbinis slėgis [bar]
	10


Fasoninės dalys

Fasoninių dalių, trišakių, alkūnių, aklių ir t.t., skersmenys priderinami prie montuojamų vamzdynų. Fasoninės dalys turi būti pagamintos iš tos pačios plieno markės kaip ir vamzdynai į kuriuos jos įvirinamos. Posūkiuose taikytinos alkūnės, kurių lenkimo spindulys ne mažesnis už 1.5, nebent nurodyta kitaip. Vamzdynų susiaurėjimo ir išplatėjimo vietose taikytini ekscentriniai perėjimai neviršijantys 30º plėtimosi kampo.

Vietoje gaminamos fasoninės dalys

Naudotinos tik nesant standartinių gaminių ir gavus techninės priežiūros inžinieriaus leidimą. Gaminant alkūnes lenkimo būdu, vamzdžių skersmens ovališkumas neturi viršyti 10%.

Srieginiai sujungimai

 Vamzdžių sriegiai  DIN 2999

Alyvos ir sandarintojai. Alyva ir grafitas arba kitas, eksploatacinėm sąlygom tinkamas junginys.

Plieninės fasoninės dalys

65 mm ir didesnės - suvirinamos arba flanšinės jungtys.

50 mm ir mažesnės - movinės arba virinamos jungtys.

Sienų, grindų ir lubų maskuojančios chromuotos plokštelės

Medžiaga - chromuoti vario lydiniai.

Savybės - tvirtos, atitinkančios vamzdynų skersmenis, gerai apgaubiančios vamzdžio išorinį paviršių.

Tvirtinimas - chromuoti varžtai.

Taikymas. Naudotinos tiktai matomose vietose vamzdynams kertant sienas, lubas arba grindis.

Sąvaržos ir laikikliai, plieniniai vamzdynai

 Taikytini laikikliai pagal BS 3974 Dalis 1; būtina priimti domėn vamzdynų apkrovas, medžiagos ir vamzdžio/šilumos izoliacijos paviršiaus temperatūras. Laikiklis turi būti su gumos intarpu, jeigu pastarasis ir vamzdynas yra pagamintas iš skirtingų metalų.

Oro pašalinimas ir  vandens išleidimas

Vamzdynų aukščiausiuose taškuose įrengtini orą šalinantys įrenginiai:

Šaltnešio tiekimo vamzdynuose: rankiniai nuorintojai.

Nuorintojo prijungimo vietoje montuotinas horizontalus (vertikalus) oro gaudytuvas

	Prijungimo skersmuo


	Oro atskyrėjo matmenys
	Oro išleidimo

skersmuo, mm

	
	DN, mm
	Ilgis, mm


	

	20

25

32

40

50

65
	80

80

80

100

125

150
	200

250

300

360

450

600
	15

15

15

15

15

15


Žemiausiuose sistemų taškuose įrengtini vandens išleidėjai su antgaliais žarnos prijungimui. Reikalingą vandens ir oro išleidimo priemonių skaičių įvertina rangovas.

2.1.8  Šilumos izoliacija

Kriterijai

• Šilumos izoliacija turi būti be Floro angliavandenilių (CFC ir HCFC). Visos medžiagos turi būti tinkamos eksploatacijai esant projektinėms temperatūroms, neturi skatinti korozijos ar kokiu nors kitu būdu paveikti izoliuojamus paviršius, tiek sausoje tiek drėgnoje būsenoje.

• Visos medžiagos, turėsiančios sąlytį su oro srautu, turi būti nedegios ar sunkiai degios.

• Kiekviena į objektą pristatyta pakuotė ar standartinis izoliacijos ar priedų konteineris turi būti pažymėtas gamintojo antspaudu arba ant jų turi būti pritvirtinta lentelė su gamintojo pavadinimu bei medžiagos aprašymu. 

Šilumos laidumas užtikrinti jog šilumos laidumo reikšmės yra pagal BS 874 ir BS 2972. 

Izoliacijos intarpai ties atramomis patiektini visiems izoliuojamiems vamzdynams.

2.1.9 Cirkuliacinis siurblys

Skirtas cirkuliacinėms vėsinimo sistemoms. Skirti šaltam vandeniui 5-140°C, darbo aplinkos temperatūra 5-140°C, maksimalus slėgis 6bar ir 10bar. Korpusas – pilkojo ketaus. Siurbliai su dažnio keitikliais, kintant vandens debitui sistemoje, slėgis sistemoje palaikomas pastovus. Elektros varikliai turi būti kelių greičių – normalus siurblio darbas turi būti prie vidutinio greičio. Variklio apsauga – min IP42.

Įrengimas – vadovaujantis gamintojo reikalavimais ir rekomendacijomis.
2.1.10 Filtras
Skirti vamzdynų ir įrengimų apsaugai nuo mechaninių teršalų. Filtruojantis elementas – nerūdijančio plieno tinklelis su 0,8-1,0mm akutėmis ir sėsdintuvas. Slėgio nuostoliai švariame filtre negali viršyti 0,05MPa. Techniniai duomenys:

-medžiaga – ketus, bronza.

Šildymo sistemai:

Tdmax-50oC

Pdmax-2,5bar

2.2 MONTAVIMO, BANDYMO IR PALEIDIMO DARBAI

2.2.1 Šilumos tiekimo vamzdynų sistema

Šilumos tiekimo sistemų montavimui naudojami plieniniai elektravirinti vamzdžiai kai jų skersmuo (65mm, kai vamzdžio skersmuo (50mm, naudojami plieniniai vandens-dujų vamzdžiai, tinkami sriegimui.

Šilumos tiekimo vamzdynai turi būti montuojami su ne mažesniu kaip 2( nuolydžiu, tvirtinant prie statybinių konstrukcijų. Įrengimai ir vamzdynai turi būti tvirtinami taip, kad nebūtų pažeista pastato konstrukcija.

Projektuojant vamzdynų sistemą turi būti įvertintas faktiškai galimas vamzdynų šiluminis išsiplėtimas, kad būtų išvengta žalos įrangai, atramoms ir pastato konstrukcijoms.

Montuojant vamzdynus turi būti įrengtos visos įdėtinės detalės termometrų, manometrų bei jutiklių sumontavimui. Žemiausiose vamzdynų vietose turi būti įrengti skersmens drenažo atvamzdžiai, o aukščiausiose vietose oro pašalinimo atvamzdžiai. Atvamzdžiai įrengiami patogiame aptarnauti aukštyje.

Prieš pradedant montuoti įrenginius (šilumos apskaitos prietaisus, siurblius, šilumokaičius ir pan.) vamzdynų sistema turi būti praplauta siekiant apsaugoti įrenginius nuo teršalų.

Plieninių vamzdynų sujungimai neleidžiami sienose, pertvarose grindyse ir lubose. Vamzdynai negali būti įmontuoti plytų mūriniuose, betone ar tinke. Kur vamzdynai kerta sienas, grindis ar lubas turi būti įrengtos įvorės.

Šildymo sistemos vamzdžiai, kertantys pastato atitvaras, turi būti įrengti nedegios medžiagos dėkluose.

Jeigu vamzdynas kerta konstrukcijas, kertamojoje konstrukcijoje turi būti įmontuotas tos pačios medžiagos, vienu skersmeniu didesnis įdėklas. Jeigu konstrukciją kerta izoliuotas vamzdynas, tai įdėklo skersmuo turi būti didesnis už izoliuoto vamzdyno skersmenį. Tarpai tarp įdėklo ir vamzdyno iš abiejų pusių užtaisomi nedegia, garsui ir vandens garui nelaidžia medžiaga.
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Vamzdyno kirtimosi su konstrukcijomis įrengimo pavyzdžiai
2.2.2 Suvirinimas

Suvirinimo kontrolės procedūroms turi būti paruošti suvirinimo procedūrų aprašai ( SPA ).

Aprašai (SPA) ruošiami ir tvirtinami vadovaujantis LST EN ISO 15607:2005 “Metalų suvirinimo procedūrų aprašas ir patvirtinimas. Bendrosios taisyklės (ISO 150607:2003)“.
Prieš virinant visi vamzdžiai ir armatūra turi būti teisingai paruošti ir sustatyti. Vamzdžių galai turi būti stačiai nupjauti, švarūs ir su nuožulomis. Suvirinimo praėjimų kiekis turi būti toks, koks reikalingas pagal slėgį, kuris bus tame vamzdyne. Trišakiai, atsišakojimai ir kitos fasoninės detalės turi būti su “švelniais” perėjimais ir pastatytos taip, kad nesumažintų nurodyto pagrindinio vamzdžio ar atsišakojimo kiaurymės skersmens.

Visų suvirinimo siūlių metalas turi pilnai susilydyti su vamzdžių metalu. Siūlėse neturi būti šlakų ir nuodegų, jų storis negali būti mažesnis už vamzdžio sienelės storį. Suvirinimo elektrodai turi būti sausi ir švarūs. Lankinio suvirinimo elektrodai negali būti naudojami jei jų dengiamasis sluoksnis pažeistas ar suiręs. Suvirinimo elektrodo tipas turi būti toks, kokį rekomenduoja gamintojai suvirinimo klasei ir tipui.

Suvirinimo siūlių kontrolė atliekama šiais metodais:

· išorinės apžiūros ir matavimo – 100(;

· hidraulinio bandymo;

· kitais būdais, jegu tai papildomai bus nurodyta procedūrų aprašuose ( SPA ).

Suvirintų ir kitokių vamzdynų sujungimų sandarumą ir stiprumą būtina patikrinti atliekant hidraulinį bandymą. Suvirinimo darbai atliekami pagal “Vandens garo ir perkaitinto vandens vamzdynų įrengimo ir saugaus eksploatavimo taisyklių ” 1 priedo 55-72 punktus.

2.2.3 Šilumos tiekimo vamzdynų hidraulinis praplovimas ir išbandymas

Šildymo sistemos hidraulinis bandymas ir priėmimas naudoti turi būti atliktas laikantis laikantis LST EN 14336:2004 „Pastatų šildymo sistemos. Vandeninių šildymo sistemų įrengimas ir priėmimas eksploatuoti“ reikalavimų. Šildymo sistemos bandomos hidrauliniu slėgiu, kuris lygus 1,3 eksploatacinio slėgio (su radiatoriais ne didesniu kaip 0,6 MPa slėgiu). Eksploataciniu slėgiu laikomas slėgis šilumos punkte prieš sklendę atšakoje į šildymo sistemą;

Hidraulinis vamzdynų praplovimas ir išbandymas atliekamas atlikus visus suvirinimo darbus ir sumontavus tvirtinimo detales. Vanduo hidrauliniam sistemų praplovimui ir išbandymui turi būti imamas iš statybos aikštelėje esančių vandentiekio sistemų, po vandens kiekio apskaitos. Bandymas atliekamas kiekvienai sistemai atskirai. Vamzdynai turi būti atjungiami ne mažesnio kaip 3mm storio aklėmis, atjungimui naudoti uždaromąją armatūrą – draudžiama. Šildymo sistemos laikomi išbandytais, jeigu bandymo metu:

nepastebėta rasojimo per virintines siūles, vandens tekėjimo iš šildymo prietaisų, vamzdynų, armatūros ir kitų elementų;

šildymo sistemose bandymų metu slėgis per 5 min. nesumažėjo;

sistemose su slėptais šildymo prietaisais bandymų metu slėgis per 15 min. nesumažėjo.

Jei bandymo rezultatai neatitinka šių nurodytų reikalavimų, reikia pašalinti defektus ir sistemos sandarumą bandyti dar kartą.

Bandymo rezultatai įforminami aktu.

Bandymo metu reikia naudoti spyruoklinius manometrus, kurių tikslumo klasė ne mažesnė kaip 1,5, skersmuo ne mažesnis kaip 160 mm, padalos vertė 0,01 MPa ir bandomojo slėgio dydis būtų rodomas manometro skalės antrame trečdalyje.
Vamzdynų praplovimui rangovas privalo naudoti savo siurblius!

2.2.4 Plieninių vamzdynų montavimas ir atramos

Vamzdynai tvirtinami pakabinimo mazgų ir atramų pagalba. Galima naudoti specialios konstrukcijos grupinio kabinimo mazgus. Jų dydis turi būti toks kad vamzdžius galima būtų izoliuoti.

Tarp šildančio vandens vamzdžio ir pagrindinio vamzdžio pakabinimo elemento turi būti sumontuota kompensuojanti plokštė.

Horizontalūs vamzdynai tvirtinami reguliuojamų pakabų pagalba. Pakabos turi būti tokio dydžio, kad vamzdynus galima būtų izoliuoti.

Atstumai tarp vamzdžio ir sienos:

	Sąlyginis

kersmuo, mm
	Plieniniai vamzdynai


	Variniai vamzdynai



	
	Horizontalūs
	Vertikalūs
	Horizontalūs
	Vertikalūs

	Iki 15

20

25

32

40

50

65
	1.8

2.4

2.4

2.7

3.0

3.0

3.7
	2.4

3.0

3.0

3.0

3.6

3.6

4.6
	1.2

1.4

1.8

2.4

2.4

2.7

3.0
	1.8

2.1

2.4

3.0

3.0

3.0

3.6


Vamzdžiai prie visų įrenginių ir valdymo vožtuvų turi būti paremti, kad būtų išvengta įtempimų ar iškraipymų prijungtoje įrangoje, vožtuvuose ir valdymo vožtuvuose. Vamzdžiai turi būti paremti, kad įrangą, vožtuvus ir priedus galima būtų nuimti mažiausiai juos išardant, o nuėmus įrangą nereikėtų papildomų atramų. Visi vertikalūs vamzdžiai turi būti pritvirtinti taip, vamzdis neišlinktų nuo savo svorio ir nejudėtų nuo tekančio vandens srauto ar vibracijos. 

Visi plieninių dirbinių paviršiai turi būti paruošti taip:

· nušveisti iki metalinio blizgesio;

· gruntuoti rūdims atspariais dažais;

· nudažyti dviem sluoksniais aprobuotų dažų.

2.2.5 Vamzdžių įvorės

Vamzdžių įvorės turi būti ten, kur vamzdžiai kerta sienas, pertvaras ar perdangas.

Įvorės turi būti pagamintos iš tos pačios medžiagos kaip ir vamzdis. Įvorės vidinis skersmuo turi būti ne mažiau kaip 15mm didesnis už vamzdžio išorinį skersmenį, jeigu nenurodyta kitaip.

Kur vamzdžiai praeina pro konstrukcines grindis ir ugniasienes turi būti naudojamos specialios ugnies nepraleidžiančios tarpinės, kurios užtikrintų dviejų valandų atsparumą ugniai.

Perėjimuose per grindis “šlapio” tipo patalpose įvorė turi baigtis 100mm virš grindų lygio. Patalpose su viniline grindų danga – dangos kraštas turi būti užriestas prie įvorės.

Perėjimuose per grindis patalpose kuriose yra vandens nepraleidžiančios membranos, vamzdžio įvorė turi turėti sandarinimo flanšą, kurį darbininkas turi pritvirtinti prie vandens nepraleidžiančios membranos. Tarpelis tarp vamzdžio ir įvorės turi būti užsandarintas elastinga mastika.

2.2.6 Vamzdynų plėtimasis

Visos vamzdyno dalys turi būti sumontuotos taip, kad vamzdžiai galėtų plėstis ir trauktis nesukeldami netinkamų įtempimų kurioje nors vamzdyno vietoje.

Kur įmanoma plėtimasis ir traukimasis turi būti absorbuojamas natūraliais vamzdžių pasislinkimais, t.y. posūkio kampais.

Vamzdynams turi būti įrengtos nejudamos ir paslankios atramos.

2.2.7 Paviršiaus danga (apsauga)

Įrenginių paviršiai turi turėti apsauginę dangą. Apsauginė danga nuo korozijos ir tinkamas įrenginių įpakavimas turi apsaugoti įrenginius transportuojant ir sandėliuojant.

Vamzdžių paviršiai taip pat turi būti nudažyti apsauginiais dažais.

Suvirinus vamzdynus sandūros nuvalomos nuo suvirinimo šlakų, nuriebalinamos ir nudažomos apsauginiais dažais. Visi sumontuotų vamzdynų paviršiai nuvalomi nuo nešvarumų, atstatoma, jeigu pažeista, apsauginė danga ir taip paruošti vamzdynai dažomi dviem sluoksniais aprobuotos antikorozinės dangos sluoksniais.

Antikorozinė danga turi būti atspari temperatūrai iki +150(C.

Dažymas atliekamas pagal dažų gamintojo pateiktas instrukcijas ir lenteles

2.2.8 Daugiasluoksnių vamzdžių montavimas

Prieš klojant vamzdžius, patalpoje turi būti baigti visi elektros suvirinimo darbai, o klojant vamzdžius atvirai – apdailos darbai.

Vamzdžiai su uždaromąja – reguliuojamąja armatūra ir plieniniais vamzdžiais jungiami plastikinėmis presuojamomis jungtimis.

Sujungimų įrengimas: 1) 16-25 mm skersmens vamzdis specialiomis žirklėmis nukerpamas stačiu kampu; 2) kalibratoriaus pagalba sukalibruojamas vamzdis bei nusklembiamos aštrios briaunos. Pašalinus briaunas turi būti matoma mažiausiai 1 mm dydžio nusklembta briaunelė; 3) vamzdis į jungtį įstumiamas iki fiksatoriaus. Ar vamzdis įdėtas tinkamai, patikrinama akutės jungtyje pagalba; 4) presavimo replės išleidžiamos ir įdedama presuojama detalė. Presavimo replės pridedamos prie jungties fiksatoriaus. Presavimo procesas yra užbaigtas, kai presavimo replių trinkelės yra visiškai uždarytos.

Vamzdį galima sulenkti. Minimalus lenkimo spindulys:

	Vamzdžio 

skersmuo, mm
	Lenkiant rankomis, 

mm
	Lenkiant lenkimo žnyplėmis, mm
	Lenkiant su spyruokle, mm

	16×2,0
	5×D ~ 80
	60
	3×D~ 48

	20×2,0
	5×D~100
	105
	3×D~60

	26×3,0
	8×D~200
	105
	4×D~100


Vamzdynai tiesiami taip, kad galėtų kisti jų ilgis. Vamzdžio fiksavimas bei prietaisai turi būti tvirtinami taip, kad galima būtų mažinti slėgio ir traukos jėgą.

Vamzdžio pailgėjimas ar susitraukimas kompensuojamas tempimo lanko, kompensatoriaus pagalba arba keičiant vamzdynų kryptį.

Vamzdžių tvirtinimui naudojamos apkabos turi atitikti vamzdžių skersmenį. Metaliniai tvirtinimai turi turėti minkštus tarpiklius ir antikorozinį padengimą. Tvirtinimo detalių paviršius negali turėti aštrių briaunų ir atplaišų.

Vamzdžių jungiamosios detalės nuo tvirtinimo įrengiamos ne mažesniu kaip 50 mm atstumu.

2.2.9 Ženklinimas

Izoliuotų vamzdynų paviršiaus pažymimas spalviniais žiedais pagal vamzdyno paskirtį ir rodyklėmis – srauto tekėjimo krypčiai nurodyti.

Įrengimai ir armatūra žymima metalinėmis etiketėmis, nurodant pagrindinius techninius duomenis. 

Žymėjimas turi būti atliktas vadovaujantis “Garo ir karšto vandens vamzdynų įrengimo ir saugaus eksploatavimo taisyklėmis”.

2.2.10 Saugos reikalavimai

Dirbant  būtina laikytis saugos taisyklių eksploatuojant elektros įrenginius.

Elektros įrenginius galima remontuoti tik atjungus nuo elektros tinklo.

Hidraulinės dalies elementus galima keisti tik įsitikinus kad vamzdyno dalyje, kur sumontuotas įrenginys, nėra vandens.

Eksploatuoti ir prižiūrėti sistemas gali tik turintys reikiamą kvalifikaciją ir leidimą specialistai.

2.2.11 Paleidimo – derinimo darbai

Paleidimo – derinimo darbus atlieka rangovas.

Šiuos darbus gali atlikti specialistai turintys reikiamą kvalifikaciją ir leidimą šios rūšies darbams atlikti.

Paleidimo – derinimo darbam surašomas priėmimo aktas ir patvirtinamas techninės priežiūros vadovo.

2.2.12 Dokumentacija

Rangovas užsakovui turi pateikti visą reikalingą dokumentaciją pagal Lietuvoje galiojančius normatyvinius aktus ir dokumentus.

Visa dokumentacija, išskyrus brėžinius ir originalius įrangos gamintojo pasus, turi būti A4 formato ir įrišta į segtuvą.

Egzempliorių skaičius paruošiamas pagal susitarimą su užsakovu.

2.2.13 Atsarginės detalės

Tiekėjas gali pateikti atsarginių dalių komplektą, jei to pageidauja užsakovas. Dalys pateikiamos pagal sudarytą sutartį.

Rangovas suteikia vienerių metų (mažiausiai) garantiją tiekiamai įrangai. Garantiniu laikotarpiu atliekamas pilnas įrangos aptarnavimas.

Jeigu užsakovas pageidauja, pagal atskirą sutartį, užsakovas prisiima aptarnauti sistemą.

2.2.14 Šildymo sistemos priėmimas eksploatacijai

Šilumos tiekimo sistemos priėmimo akte turi būti nurodyta: sistemos hidraulinio išbandymo rezultatai, šiluminio išbandymo rezultatai, atliktų darbų kokybės įvertinimas. Pateikiami reikiami dokumentai: darbo brėžiniai, montavimo darbų aktai, įmontuotų į statybines konstrukcijas vamzdynų bandymo ir priėmimo aktai, šildymo sistemos hidraulinio bandymo aktai.

Priimant šilumos tiekimo sistemą į eksploataciją, turi būti nustatoma, ar darbai atlikti pagal projektą ir gamybos taisykles (ar teisingai atlikti vamzdžių sujungimai, sulenkimai, ar tvirtai pritvirtinti vamzdžiai, ar pakankami nuolydžiai, ar sumontuota uždaromoji ir apsauginė armatūra, oro išleidikliai).

Šildymo ir šilumos tiekimo sistemos eksploatuojamos pagal LST EN 12170:2006 en ,,Pastatų šildymo sistemos. Veikimo, priežiūros ir naudojimo dokumentų rengimo procedūra. Šildymo sistemos, kurioms reikia išmokyto operatoriaus” ir LST EN 14336:2004 en ,,Pastatų šildymo sistemos. Vandeninių šildymo sistemų įrengimas ir priėmimas eksploatuoti” nurodymus.
III. VĖDINIMAS

3.1 GAMINIAI

3.1.1 Oro tiekimo-šalinimo agregatai

Rangovas ir įrangos tiekėjas privalo užtikrinti, kad įrenginys neviršytų brėžiniuose pateiktų matmenų bei neužimtų įrenginių aptarnavimui ir priežiūrai būtinos vietos. Bet kokie pakeitimai, susiję su įrenginių gabaritais, jei tie viršija specifikuotus, yra rangovo atsakomybė.

Įrangos tiekėjas privalo patiekti visas įrenginio surinkimui ir aptarnavimui būtinus įrankius bei medžiagas.

Specialieji reikalavimai ventiliacijos įrenginiams:

-turi būti tinkami eksploatuoti žiemos metu (t=-23°C) ir vasarą (t=+32°C), 

-jų dalys (sekcijos) turi būti moduliuotos,

Korpusas: Paneliai. Galvanizuoto lakštinio plieno, dvisieniai su tarpe įrengta ugniai atsparia medžiaga. Pagal CEN standartą  EN 1886, korpuso šilumos perdavimo koeficientas turi atitikti T3 klasę (1,0 ( U ( 1,4 W/m2K), o panelės šilumos perdavimo koeficientas neturi viršyti 0,7 W/m2K.

Išorinis panelio paviršius: Galvanizuoti plieno lakštai atitinkantys BS EN 10142 ar BS EN 10143 bei BS EN 10147.Vidinis panelio paviršius: Galvanizuoti plieno lakštai atitinkantys BS EN 10142 ar BS EN 10143 bei BS EN 10147.

Panelio nuėmimui neturi prireikti jokio kito instrumento išskyrus atsuktuvą.

Sienutės turi būti dvigubos ir pagamintos iš 1,5-2 mm storio cinkuoto lakštinio plieno, tarpsienį užpildant šilumine izoliacija: -šiluminės izoliacijos storis (tarpsienio plotis) turi būti paskaičiuotas priklausomai nuo medžiagų šilumos perdavimo koeficiento (0,35 W/m2K,) bei nuo jos atsparumo ugniai gaisro metu (turi būti ne mažiau 0,75 valandos) ir skleidžiamo į aplinką akustinio triukšmo lygio, 

Karkasas. Sudarytas iš profiliuoto plieno kanalų, standus, nepaslankus ir hermetiškas prie maksimalaus neigiamo ir teigiamo slėgio konkretaus ventiliatoriaus eksploatacijos atžvilgiu.

Aptarnavimo durelės. Įrenginys patiektinas su varstomomis aptarnavimo durelėmis. Durelių panelis turi būti to paties storio ir konstrukcijos kaip ir visas įrenginio korpusas. Pagal CEN standartą prEN 1886, korpuso hermetiškumas turi atitikti A klasę.

Pagrindas. Patiektinas kartu su įrenginiu. Esant reikalui, patiektinas su reguliuojamoms atramomis niveliavimo tikslu.

Oro tekėjimo greitis. Oro tekėjimo greitis aušinimo sekcijos skerspjūvyje neturi viršyti 2,5 m/s. Viršijus 2,5 m/s oro tekėjimo greitį per aušinimo sekcija už jos montuojamas vandens lašų atskyrėjas.

Oro tekėjimo greitis šildymo sekcijos skerspjūvyje neturi viršyti 2,5 m/s.

Prieinamumas prie įrengimų. Įrenginius privalu patiekti su apžiūros durelėmis, skydais ir atidarymo priemonėmis. Būtina užtikrinti, kad sandarikliai būtų suprojektuoti taip, kad bent dešimtį metų būtų galima atlikti eilines techninio aptarnavimo operacijas.

Įrenginiai patiektini su min. 300 mm pločio apžiūros durimis su vyriais arba su skydais, jeigu pastarųjų įrengti neįmanoma.

Atidarymo priemonės – raktu rakinami durų užraktai arba atsuktuvas.

3.1.1.1 Ventiliatoriai

Turi būti statiškai ir dinamiškai subalansuoti pagal ISO standartą 1940, vibracijos lygis negali viršyti leistino. Vienpusio pasiurbimo su atgal pasuktomis mentėmis, radialiniai be korpuso.

Korpusas ir ventiliatoriaus išmetimo anga turi būti sujungti lanksčia, hermetiška, aplinkos poveikiui atsparia jungtimi. Darbo ratas turi būti dinamiškai subalansuotas ir įrengtas rutuliniuose guoliuose. Ventiliatoriaus darbo ratas ir korpusas turi būti galvanizuoti karštu būdu.

Ventiliatoriaus ir variklio konstrukcija turi būti atspari korozijai ir tinkama eksploatuoti prie šiose specifikacijose apibrėžtų aplinkos temperatūrų, drėgmės ir slėgio.

Ventiliatorių poros vėdinimo įrenginyje specifinė galia, darbinėmis sąlygomis (projektinis oro srautas) privalo tenkinti sąlygą SFP≤2,7 W/(m/s) arba ≤0,75 Wh/m3
3.1.1.2 Filtrai

Filtrai turi būti testuoti pagal BS EN 779. Testavimas degumui turi būti atliktas pagal Europinę versiją UL 900.

Paneliniai filtrai.

Juos sudaro lengvai keičiami, vienkartinio naudojimo sluoksniuoto poliamido pluošto ar kito dirbtinio pluošto medžiagos kasetės. Darbinė medžiagos temperatūra turi siekti iki 100oC, o valymo efektyvumas atitikti bazinę filtrų klasę EU3 ir EU-5 klasę.

Kasetės rėmas - aliumininis. Kasetėse privalo būti su neopreno tarpinėmis hermetiškumui užtikrinti. Tam, kad būtų lengvai išimamos, kasetes būtina įrengti ant slankiojančių bėgių. 

Kiekvienoje filtro sekcijoje turi būti įrengtas manometras slėgio nuostoliams filtre fiksuoti. Manometro skalė turi būti sugraduota paskaliais (Pa) matavimui naudojant vandenį. Lengvesnio parodymų nuskaitymo sumetimais naudotinas dažytas vanduo.

Maišiniai filtrai

Pagal ankstesnio skirsnio nuorodas, tik šiuo atveju kalbant apie maišinį filtrą, filtravimo medžiaga turi atitikti EU7 klasę tiekiamojo ir EU5 šalinamojo oro dalyje. Būtina užtikrinti, kad filtruojanti medžiaga išlaikytų savo formą esant max. projektiniam oro kiekiui.

Manometro skalėje privalu aiškiai pažymėti ribines padėtis “filtras švarus” ir “filtras užterštas”.

3.1.1.3 Oro užsklandos

Uždaromieji oro vožtuvai turi būti pagaminti iš galvanizuoto plieno. Patiektinos priešpriešinių menčių, izoliuotos, įrenginio viduje/išorėje sumontuotos oro užsklandos su prailgintu velenu, pavaros jungtimi ir atrama.

Vožtuvas turi atitikti min. T4 klasę pagal CEN3. Komplektuojami su elektrine proporcingo reguliavimo pavara. Kai sistema neveikia, oro vožtuvai turi būti uždaryti.

3.1.1.4 Aušinimo ir šildymo sekcijos

Oro šildytuvas ( elektrinis kaloriferis

Elektriniai šildytuvai skirti švaraus oro pašildymui ventiliacijos sistemose. 

Elektrinio kaloriferio sekcija susideda iš kaitinimo elementų bei cinkuotos skardos korpuso. Kaitinimo elementai trifaziai (~400V). Korpusas pagamintas iš skardos, padengtos AlZn, kurios paviršius atsparus aukštai temperatūras. Kaitinimo elementų vamzdelis pagamintas iš nerūdijančio plieno AISI304.

Šildytuve turi būti sumontuotos dvi termoapsaugos bei elektrinio pajungimo gnybtai. 

3.1.1.5 Rotacinis rekuperatorius

Temperatūrinis naudingumo koeficientas esant lygiems srautams ≥ 80%.

Maks. oro greitis 5,2m/s.

Darbinė temperatūra -30÷55°C 

Maksimalus slėgio kritimas rotoriuje 450Pa

Rotacinio šilumokaičio tipai:

Kondensaciniai šilumokaičiai skirti atviram šilumos atgavimui;

Higroskopiniai šilumokaičiai atviros ir slaptos šilumos atgavimui.

Ant bloko korpuso turi būti nuimama apžiūros panelė, leidžianti aptarnauti rotoriaus sukimo mechanizmą. Rotacinio šilumokaičio sukimosi greitis turi būti reguliuojamas dažnio keitikliu atsižvelgiant į oro temperatūrą.

 Sukimosi greitis - iki 13aps/min.

 El. variklio parametrai 3x 400V; 50Hz.

Variklis su dažnio keitikliu. Saugos klasė IP20, darbo ribos 0 -10V arba 4 - 20mA
3.1.2 Triukšmo slopintuvai

Triukšmo slopintuvai pagal poreikį įmontuojami vėdinimo sistemose arba patalpose, atsižvelgiant į tai, koks triukšmo slopinimas reikalaujamas.

Rangovas privalo užtikrinti, kad vėdinimo įrangos keliamas triukšmas neviršytų leistinų.

Slopintuvai gaminami iš storo cinkuoto lakštinio plieno su garsą absorbuojančios medžiagos įdėklais. Ši medžiaga turi būti visiškai nehidroskopinė, pluoštas visiškai atsparus korozijai, esant greičiui iki 25m/s tinkama naudoti temperatūroje nuo +5oC iki +50oC ir esant 10%-100% santykiniam oro drėgnumui ir atitikti atsparumo ugniai reikalavimus. Laikoma, kad šiai paskirčiai tinka akmens vata, kurios tankis 60-80 kg/m3.

Triukšmo slopintuvo pasipriešinimas negali viršyti 60 Pa.

Perduodamo oro garso slopintuvai turi mažinti triukšmą iki 40 dB(A) dviejų kvadratinių metrų perdavimo plotui, o maksimalus slėgio kritimas turi būti 20 Pa. Triukšmo slopintuvai turi būti įrengti kuo arčiau triukšmo šaltinių. Užtikrinimas, kad vėdinimo įrenginių garso parametrai neviršytų apibrėžtųjų šiose specifikacijose, esti rangovo dispozicijoje. Vykdydamas įrenginių paleidimą, Rangovas privalo atlikti matavimus visoje oktavų juostoje (nuo 63Hz iki 8 kHz) patalpose, kurioms yra apibrėžti garso kriterijai. Minėtus matavimus derėtų atlikti matuojant dienos ar nakties metu, kuomet foninio garso lygis yra minimaliausias. Būtina fiksuoti garso spektrą dirbant ir nedirbat vėdinimo įrenginiams. Jei nors vienas vėdinimo įrenginių neatitiks triukšmui keliamų reikalavimų, Rangovui teks imtis reikiamų priemonių, idant įrenginiai atitiktų šiose specifikacijose keliamus reikalavimus.

Triukšmo slopintuvai atvežami į objektą pagaminti ir prieš montavimą prie ortakių išvalomi nuo dulkių. Triukšmo slopintuvų kokybė turi atitikti DIN 45646 reikalavimus.  

Apvalus triukšmo slopintuvas - tai cinkuotos skardos su izoliaciniu sluoksniu gaminys, montuojamas į ortakį ir skirtas ventiliatoriaus sukeliamo triukšmo lygiui sumažinti. Triukšmo slopintuvo skersmuo – pagal ortakio diametrą. Triukšmo sugėrimo lygis – 12-1dB. Slopintuvas parenkamas pagal keliamą vėdinimo sistemoje triukšmo lygį patalpoje. 

Stačiakampis triukšmo slopintuvas – skirti montuoti tiesiai į ortakį. Greitis slopintuve negali viršyti 6m/s. Triukšmo slopintuvo plokštelės gaminamos iš profiliuoto, cinkuoto plieno ir užpildomos mineraline vata. Mineralinės vatos tūrinis svoris ne daugiau 25kg/m3. 

Vykdydamas įrenginių paleidimą, Rangovas privalo atlikti matavimus visoje oktavų juostoje (nuo 63Hz iki 8 kHz) patalpose, kurioms yra apibrėžti garso kriterijai. Minėtus matavimus derėtų atlikti matuojant dienos ar nakties metu, kuomet foninio garso lygis yra minimaliausias. Būtina fiksuoti garso spektrą dirbant ir nedirbat vėdinimo įrenginiams

Minėtuose matavimuose taikytinus prietaisus inžinierius turi aprobuoti.

3.1.3 Rankinio reguliavimo sklendės

Vėdinimo sistemų aerodinaminiam sureguliavimui ant ortakių atšakų naudojamos oro reguliavimo sklendės. Jos viduje yra daug metalinių mentelių, kurias pasukant galima keisti skerspjūvį oro pratekėjimui. Kūginis mentelių išdėstymas užtikrina tylų sklendės darbą ir simetrinį oro srautą ašies atžvilgiu. Sklendėje numatytas oro srauto matavimas sistemos aerodinaminiam sureguliavimui. Sklendės konstrukcija turi garantuoti srauto matavimo tikslumą. Sklendės korpusas pagamintas iš plieninės cinkuotos skardos. Sklendė jungiama su ortakiais moviniu sujungimu per gumines tarpines, kurios užtikrina vėdinimo sistemų hermetiškumą. Tiekiamo bei šalinamo oro užsklandos turi būti patiektos su "užraktu", aiškiai indikuojančiu padėtis "atidaryta" ir "uždaryta". Pozicijoje "uždaryta" nustatytuose vožtuvuose nuotėkis neturi viršyti 5%.

Rankinio reguliavimo sklendės stačiakampiuose ortakiuose turi būti menčių ar sektorių tipo.

Sklendės apskrituose ortakiuose pageidaujamos  iriso tipo.

Sklendės turi būti su uždarymo-atidarymo žymėmis, reguliavimo lygio indikatoriumi ir prietaisu, skirtu sklendės padėčiai fiksuoti.

3.1.4 Ugniavožtis

3.1.4.1 Ugniavožtis su išsilydančiu elementu (rankinis)

1. Korpusas ir sklendė iš cinkuoto lakštinio plieno DIN EN 10142

2. Saugiklis iš žalvarinio strypo ir antgalio, kurie tarpusavy sujungti išsilydančia medžiaga.

3. Saugikliai vienkartiniai.

4. Gaisro metu sandarinanti vožtuvą tarpinė klijuojama vožtuvo viduje.

5.    Vožtuvo vidus dažomas iš vidaus spec. ugniai atspariais dažais, užtikrinančiais vožtuvo atsparumą ugniai.

6. Saugiklio suveikimo temperatūra –70oC.

Sandarumo ir termoizoliacijos  klasė EI-30, EI-60.

3.1.4.2 Ugniavožtis su elektrine pavara

Vožtuvo vidus dažomas iš vidaus spec. ugniai atspariais dažais arba gaminamas iš spec. medžiagų, užtikrinančių reikiamą vožtuvo atsparumą ugniai. 
Ugniavožčių pavaros valdo ugnies vožtuvus gavusios elektrinius signalus iš centralizuotos valdymo sistemos arba suveikus temperatūros jutikliui. Oro temperatūrai pasiekus 72ºC, temperatūros jutikliai suveikia ir negrįžtamai nutraukia elektros srovės tiekimą į pavarą. Temperatūros jutikliai po suveikimo keičiami naujais.

Sandarumo ir termoizoliacijos  klasė EI-30, EI60, EI120

3.1.5  Lauko grotelės

Standartinės išorės lauko grotelės turi būti tiekiamos tokių dydžių ir tokios paskirties, kaip nurodyta brėžiniuose. Išorės grotelės turi būti pagamintos iš aukštos markės štampuoto aliuminio ir tiekiamos su galvanizuoto plieno apsauginiu tinkleliu (akutės dydis 10x10mm). Oro greitis pralaidos plote neturi viršyti 2,5 m/s. Grotelių spalva ir montavimo vieta turi būti derinama su AS projekto dalies autoriumi.

Rangovas turi užtikrinti, kad grotelės būtų tvirtai sumontuotos ir, veikiant oro paskirstymo sistemoms, neskleistų triukšmo bei nekeltų vibracijos.

3.1.6 Tikrinimo angos

Tikrinimo angos turi būti netoli priešgaisrinių vožtuvų, reguliavimo sklendžių, alkūnių, atšakų ir pan. reguliavimo, valymo ir tikrinimo darbams palengvinti.

Tikrinimo angos turi būti sumontuotos ortakiuose siekiant sudaryti galimybę patikrinti, išvalyti bei atlikti einamąjį remontą įvairių vožtuvų, jos turi būti sumontuotos taip, kad sudarytų galimybę išvalyti visas ortakių dalis.

Kai ortakių plotis yra 600 mm ar daugiau, tikrinimo angų dydis turi būti 600(450 mm.

Ortakiai, kurių plotis mažesnis nei 600 mm, turi būti su 300(300 tikrinimo angomis, bet, kai toks dydis neįmanomas, anga gali būti 50 mm siauresnė nei ortakio plotis.

Tikrinimo angų dangčiai turi būti pagaminti iš 1,5m galvanizuoto plieninio lakšto. Tikrinimo angos turi būti nelaidžios.

Tikrinimo angas reikia sumontuoti prieš atliekant ortakių nutekėjimo bandymus

3.1.7 Oro tiekimo ir šalinimo grotelės 

 Grotelėms taikomi šie reikalavimai:

- triukšmo lygis neturi viršyti leistinų.

- plaunami paviršiai, juos lengva valyti.

Šalinimo grotelės – viengubo reguliavimo. Turi būti jungtis su garsą sugeriančios medžiagos aptaisu ir srauto reguliavimo vožtuvu. Grotelių medžiaga – formuotas galvanizuotas lakštinis plienas pagal DIN 17162. Paviršius fosfuojamas ir emaliuojamas. Spalva derinama su architektu.

Gaminys turi būti pagamintas ir atestuotas pagal LST EN 13141-1:2004, LST EN 13141-2:2004 standartus.

3.1.8 Buitiniai ventiliatoriai

Buitiniai  ventiliatoriai naudojami išsiurbti orą iš patalpų. Jie tvirtinami pakabinamose lubose arba prie sienos. Ventiliatoriai komplektuojami su tvirtinimo detalėmis taimeriu ir atbulinės traukos sklende.Ventiliatorių varikliai turi būti su termoapsauga, turi dirbti tyliai. Prie jo gali būti jungiamas ortakis arba gali būti montuojami tiesiai į sieninį kanalą. Įjungiami nuo šviesos jungiklio arba atskiro jungiklio (pagal Užsakovo pageidavimą).

Transportuojamo oro temperatūra iki +40oC. Elektros variklis naudoja vienfazę srovę 230V 50Hz, turi terminę apsaugą nuo perkaitinimo. Išpildymo saugos klasė IP44, dušinėse IP54

3.1.9 Ortakiai

Brėžiniai pateikia bendrą ortakių, vamzdynų ir papildomos įrangos išsidėstymą, tačiau nenurodo fasoninių detalių ir atšakų, kurių gali prireikti jungiant ortakius ir vamzdžius prie įrengimų, oro tiektuvų ir pan., bei derinantis su kitomis dalimis. Ortakių sistema turi būti montuojama pagal atliktus matavimus vietoje. Reikalingos fasoninės dalys turi būti pateiktos be papildomų kaštų. Ortakių matmenys brėžiniuose atitinka jų vidaus išmatavimus, kuriuos rangovas esant reikalui gali pakeisti kitais išmatavimais, kad nesusidarytų trukdymų kitiems įrengimams arba ortakių išvalymui.

Apsauga ir valymas: įrengimai ir medžiagos turi būti atitinkamai apsaugoti nuo fizinių pažeidimų. Įrengimo metu įrengimų, vamzdynų ir ortakių vidus turi būti apsaugomas nuo pašalinių medžiagų patekimo, prieš eksploataciją ir dažymą jie turi būti nuvalyti iš išorės ir vidaus. Jungiant naujus ortakius prie esamų, tiek naujieji, tiek esantieji iš vidaus ir išorės turi būti išvalomi.


Ortakių tinklo įrengimas turi būti pagrįstas brėžiniuose nurodytais matmenimis. Jie turi būti pagaminti iš aukščiausios kokybės galvanizuotų lakštų, atitinkančių EN 10142 standartą. Lakštinio metalo storis – pagal DIN 59232 arba EN 10 143.

Ortakiuose būtinas priėjimas valymui, o atstumas tarp prieigos liukų ne didesnis nei 10 metrų. Liukus būtina įrengti tose vietose, kur ortakiai daro posūkį. Rangovas turi pateikti inžinieriaus patvirtinimui ortakių sistemos brėžinius kartu su valymo liukais. 


Termostatų ar panašių prietaisų įrengimo vietoje ortakiai turi būti papildomai sustiprinti lakštais, dviem kalibrais storesniais už ortakį į kurį montuojamas.

Per betonines sienas ar grindis pereinančių ortakių metalo storis turi būti dviem kalibrais storesnis už ortakį prieš atitvarą. Labai svarbu užtikrinti tinkamą nepralaidumą orui ir triukšmui.

Vietose, kur ortakiai jungiasi su ventiliatoriais, būtina įrengti lanksčias bent 150 mm ilgio orui nepralaidaus neopreno pluošto jungtis, siekiant užkirsti kelią vibracijos prasiskverbimui į pastatą. Lanksčios jungtys prie ventiliatorių ir ortakių turi būti pritvirtintos žiedais arba įspaustos tarp flanšų.

Visos tiek spiralinių, tiek stačiakampių ortakių sandūros turi būti bent 50 mm ilgio. Jos turi būti sutvirtintos savisriegiais kas 50 mm, nebent kitaip būtų apibrėžta BS 5720. Tuo atveju jei sandūros bus iš kampinių geležies flanšų, 32 x32 mm sandūroms naudotini 6 mm galvanizuoti varžtai, tuo tarpu didesnės apimties sandūroms vertėtų naudoti 8 mm galvanizuotus varžtus. Sandūrose taikytina ir guminė sandarinimo juosta.

Ištekis iš oro tiekimo sistemos turi neviršyti “B” ištekio klasei keliamų reikalavimų:

	Slėgis testuojant, Pa
	Ištekio klasė B, litrų / (s*m2)

	400
	0.440


Testavimas turi vykti kaip nurodyta jį apibrėžiančiame skirsnyje.

Visos kontaktą su lauko oro sąlygomis turinčios ortakių sandūros turi būti su flanšais ir užsandarintos vandeniui nepralaidžia medžiaga ar hermetiška tarpine. Kniedžių ir varžtų žingsnis turi apsaugoti flanšą nuo nestabilumo.

Alkūnės privalo būti kaip galima lygesnės. Segmentai negali viršyti 30˚ kampo, o fasoninės dalies lenkimo spindulys turi būti lygus bent ortakio skersmeniui.

Atšakos daromos išpjovus tikslios formos angą magistraliniame ortakyje, taip kad nebūtų jokių išsikišimų į šakinio ortakio dalį. Skersinis ortakio pjūvis turi būti vientisas, be užkarpų.

Kuomet ortakio skerspjūviui sumažinti ar padidinti naudojami kūginiai perėjimai, maksimalus vienos kūgio kraštinės plėtimosi kampas neturi būti statesnis nei 1:7 arba 16˚. Jei dėl objekto sąlygų reikalingas staigesnis ortakio skerspjūvio pokytis srauto tekėjimo kryptimi, tuomet būtina įrengti kreipiamąsias.
Visi pakabinimo elementai ir atramos turi būti reguliuojami, kad užtikrinti ortakių horizontalumą.

Tvirtinant laikiklius ir atramas prie blokinių sienų, betoninių plokščių ar pan., būtina naudoti priežiūros institucijos patvirtintais metaliniais ar kt. kaiščiais, arba kita medžiaga.

Statyboje naudotini varžtai, vežlės, atramos ir t.t. turi būti papildomai galvanizuoti, kad tarp šių elementų ir jungiamų metalinių dalių nebūtų galvaninės korozijos.

Grotelių gamyboje būtina naudoti presuotą aliuminį. Grotelės turi būti lengvai išimamos ir tvirtinamos taip, kad jas išėmus nebūtų pažeistas pats statinys ir jo apdaila. Jei grotelės nėra išimamos, būtina įrengti priėjimą joms reguliuoti bei techniškai aptarnauti.

Vožtuvai oro srautui sureguliuoti. Vožtuvus būtina pagaminti iš galvanizuoto minkšto lakštinio, tačiau pakankamai standaus plieno, apsaugančio nuo vibracijų. Tam, kad vožtuvai būtų nustatyti reikiamojo padėtyje juos privalu pateikti su vožtuvo padėties fiksatoriumi ortakio išorinėje dalyje. Tiekiamo bei šalinamojo oro užsklandos turi būti pateiktos su “užraktu”, aiškiai indikuojančiu padėtis “atidaryta” ir “uždaryta”. Pozicijoje “uždaryta” nustatytuose vožtuvuose nuotėkis neturi viršyti 5%.

Visi iš minkšto plieno pagaminti įrengimai, sumontuoti korozijai palankiose sąlygose, privalo būti galvanizuojami. Visi negalvanizuoti minkštojo plieno įtaisai (laikikliai ir t.t.) turi būti apsaugoti nuo korozijos. Ortakiai turi būti įžeminti.

3.1.9.1 Stačiakampio skerspjūvio ortakiai 

	Maksimalus intervalas tarp sandūrų / standumo briaunų

	Kraštinės ilgis (mm)
	Nominalus lakšto storis (mm)
	Be sąvarų ar skersinių jungimų (mm)
	Su sąvaromis ar skersiniais jungimais (mm)
	Min. kampuotis tarpinėms standumo briaunoms (min)

	Iki 400
	0.75
	neribota
	neribota
	Nėra

	401-600
	1.00
	1.500
	neribota
	25x25x3

	601-800
	1.25
	1.500
	2.000
	25x25x3

	801-1000
	1.25
	1.200
	1.500
	25x25x3

	1001-1500
	1.50
	800
	1.200
	40x40x4

	1501-2250
	1.50
	800
	800
	40x40x4


Stačiakampio skerspjūvio ortakiai turi išlikti neišsikraipę ir taisyklingos formos.

Ortakių sandūros, kurių kraštinės iki 50 mm pločio turi būti jungiamos “C” formos profiliais ir užsandarintos mastika. Ortakių sandūros, kurių siauroji kraštinė virš 50 mm turi būti su flanšais ir užsandarintos mastika, pvz. “Secomastic”.

Horizontalūs ortakiai turi būti tvirtinami ant konstrukcijos: vertikalūs strypai + horizontalūs profiliai ortakių apatinėje dalyje.

Kiekvienas strypas turi išlaikyti ortakį ir vieno asmens svorį (100 kg).

	Ilgesnės dalies ilgis ar skersmuo (mm)
	Strypo skersmuo (mm)
	Laikiklis (mm)
	Maksimalus atstumas tarp atramų (mm)

	Iki 300
	8
	20x3plokščia
	3000

	301-600
	8
	25x25x3
	3000

	601-1000
	10
	40x40x4
	2500

	1001-1600
	10
	50x50x5
	2500


Nereikalaujama jei pakabos fiksuojamos prie kampinių standumo briaunų ar flanšų.

Stačiakampiam šalinamojo oro ortakiui su ilgesniaja kraštine iki 300 mm leidžiama taikyti 20x3 mm plokščią tvirtinimo juostą, tvirtinamą ortakiui iš šonų.

Ortakių išorinis paviršius izoliuojamas ir apskardinamas nerūdijančio plieno skarda.

Tvirtinimo / pakabinimo elementai turi būti su gumos (dielektriko) intarpu, jeigu pastarasis ir ortakių tinklas yra skirtingų medžiagų metalinį.

Sandūra tarp ortakių dalies pagamintos iš cinkuoto ir nerūdijančio skardos montuotina su lanksčios jungties intarpu. 

3.1.9.2 Spiraliniai ortakiai

Spiralinių ortakių tinklas turi būti iš galvanizuoto plieno, kurio storis:

	Ortakio skersmuo
	Min. storis (mm)

	Iki 100
	0.5

	101-200
	0.6

	201-500
	0.8

	501-1000
	1.0


Fasoninės detalės (alkūnės, trišakiai, perėjimai ir kt.) turi būti integruotos į vientisą standartinę sistemą. Pagaminus, fasonines detales būtina galvanizuoti. Fasoninės detalės, atšakos ir t.t. tvirtinami prie magistralinio ortakio šono, turi būti užsandarinti patvirtinta mastika, kuri privalo išlaikyti elastingumą 0˚C - 80˚C temperatūrų intervale, pvz.”Secomastic”.

Ortakiai turi būti surenkami įvorės ir movos būdu, kuomet tiesiųjų atkarpų galai suformuoja movas, o fasoninės dalys įvores. Sandūras būtina užsandarinti guminėmis tarpinėmis ir atitinkamai tvirtinti kniedėmis ar savisriegiais.

Prieš užsakydamas medžiagas, rangovas turi gauti inžinieriaus pritarimą dėl siūlomo spiralinių ortakių ir fasoninių detalių tipo.

3.1.10 Ortakių izoliavimas

3.1.10.1 Kriterijai

Ortakių šilumos izoliacija turi būti be floro angliavandenilių (CFC ir HCFC). Visos medžiagos turi būti tinkamos eksploatacijai esant projektinėms temperatūroms, neturi skatinti korozijos ar kokiu nors kitu būdu paveikti izoliuojamus paviršius, tiek sausoje tiek drėgnoje būsenoje.

Papildomų medžiagų, t.y. ortakių apvalkalų, garo izoliacijos, klijuojančių medžiagų, tvirtiklių, juostų ir kitų medžiagų integruotų į ortakius, skydus ar garso slopintuvus, liepsnos plitimo koeficientas turi neviršyti 25, o dūmų plitimo laipsnis ne didesnis už 50. Jei ortakių dangų ir apvalkalų tvirtinimui bus naudojami klijai, pastarieji turi būti išbandyti, kad jų liepsnos plitimo koeficientas neviršytų 25, o dūmų plitimo laipsnis ne didesnis kaip 50 sausoje būsenoje.

Ortakiai, skydai ir dangos neturi užsidegti, rūkti ar įkaisti, kuomet jie išbandomi pagal panašių vamzdynų apvalkalams taikomą testą.

Visos medžiagos turėsiančios sąlytį su oro srautu turi būti nedegios ar silpnai degios.

Testavimo būdai: pagal ASTM E84 arba DIN 4102.

Specifikuotas medžiagų šilumos laidumo koeficientas (0.042 W/m˚C) yra esant 24 ˚C temperatūrai, nebent būtų nurodyta kitaip. Naudojant kitokią šilumos izoliaciją, jos storis turi būti parenkamas taip, kad šilumos perdavimo koeficiento reikšmė neviršytų čia specifikuotų medžiagų šilumos perdavimo koeficientų reikšmių.

Kiekviena į objektą pristatyta pakuotė ar standartinis izoliacijos ar priedų konteineris turi būti pažymėtas gamintojo antspaudu arba ant jų turi būti pritvirtinta lentelė su gamintojo pavadinimu bei medžiagos aprašymu.

3.1.10.2 Šiluminė izoliacija oro paėmimo ortakiams

Paviršiams naudotinos standžios 80 mm storio plokštės iš stiklo pluošto arba mineralinės vatos. Izoliacija tvirtinama prie 0.8 mm storio galvanizuoto plieno vielų, maksimalus atstumas tarp juostelių 100 mm. Kitas tvirtinimo būdas priklijuoti prie ortakio paviršiaus nedegiais klijais arba pritvirtinti mechaniniais laikikliais.

Izoliacinės medžiagos šilumos laidumo koeficientas negali viršyti 0.042 W/m˚C, tankis – 40-60 kg/m3. Visos sandūros, flanšai ir kt. turi būti izoliuoti tokio paties storio izoliacine medžiaga, kaip ir pats ortakis.

Izoliacijos sluoksnis turi būti padengtas armuota aliuminio folija su popieriaus pagrindu, kurios storis – bent 0.2 mm. Visas folijos siūles būtina užtaisyti aliuminio arba plastikine juostele, tuo užtikrinant garo barjero vientisumą.

3.1.10.3 Šiluminė izoliacija oro ištraukimo ortakiams

Paviršiams naudotinos standžios 50 mm storio plokštės iš stiklo pluošto arba mineralinės vatos. Izoliacija tvirtinama prie 0.8 mm storio galvanizuoto plieno vielų, maksimalus atstumas tarp juostelių 100 mm. Kitas tvirtinimo būdas priklijuoti prie ortakio paviršiaus nedegiais klijais arba pritvirtinti mechaniniais laikikliais.

Izoliacinės medžiagos šilumos laidumo koeficientas negali viršyti 0.042 W/m˚C, tankis – 40-60 kg/m3. Visos sandūros, flanšai ir kt. turi būti izoliuoti tokio paties storio izoliacine medžiaga, kaip ir pats ortakis.

Izoliacijos sluoksnis turi būti padengtas armuota aliuminio folija su popieriaus pagrindu, kurios storis – bent 0.2 mm. Visas folijos siūles būtina užtaisyti aliuminio arba plastikine juostele, tuo užtikrinant garo barjero vientisumą.

3.1.11 Oro šalinimo difuzoriai

Tiekimo/šalinimo plafonai turi būti apskritimo formos, reguliuojami ir su padėties fiksavimo mechanizmu. Triukšmo lygis žemas. Vožtuvas įrengiamas montavimo žiede ir lengvai išimamas valymo sumetimais.

Konstrukcija plieno, ar aliuminio, padengta baltos spalvos emaliu.

Būtina užtikrinti, jog tiekiant (šalinant) reikiamą  oro kiekį, nebus viršyti triukšmo parametrai. Vožtuvas nustatomas pagal tinkamą poziciją ir užfiksuojamas joje. Greitis darbo zonoje ne didesnis 0,20 m/s.

Medžiaga – formuotas galvanizuotas lakštinis plienas.

Paviršius fosfuojamas ir emaliuojamas.

3.2 MONTAVIMO, BANDYMO IR PALEIDIMO DARBAI

Montuojant vėdinimo sistema turi būti užtikrinta:

· sujungimų sandarumas ir tvirtinimo detalių tvirtumas;

· ortakių ašių tiesumas;

· armatūros kokybė, galimybė prieiti remonto metu.

Prieš montavimą, tikrinama ar į ortakių vidų nepateko nešvarumų ar kitų daiktų.

Vėdinimo sistemos įrengimai tarpusavyje jungiami flanšais su gumos tarpinėmis. Kanalinė vėdinimo sistema ir horizontalusis ortakių tinklas turi būti kabinamas prie lubų, sienų, kolonų, sijų ir t.t. Vėdinimo įrengimai su ortakiais jungiami minkštais sujungimais, pagamintais iš elastinio, oro nepraleidžiančio audinio.

Maksimalus atstumas tarp atramų 2m. Atrėmimo sistema turi būti tokia, kad nebūtų perduodama jokio įtempimo į skersines siūles. Vertikalūs vėdinimo kanalai turi būti paremiami prie sujungimų plieninėmis apkabomis su suvirintais arba užkniedintais kaiščiais, siekiant ortakių tinkle apsaugoti atramas nuo nuslydimo.Vertikalūs ortakiai neturi nukrypti nuo vertikalės daugiau kaip 2mm vienam ortakio ilgio metrui. Ortakiai skirti transportuoti drėgnam orui, neturi būti su išilgine siūle apatinėje ortakio dalyje ir montuojami su nuolydžiu 1-1,5% link drenažo vietos (pagal oro srauto judėjimo kryptį).

Ortakių sekcijos jungiamos, naudojant purios ar monolitinės gumos 4-5mm storio tarpines.

Horizontalūs bei vertikalūs ortakiai tvirtinami atstumu, nedidesniu kaip 3m. 

Ortakiai skirti transportuoti drėgnam orui negali būti su išilgine siūle apatinėje ortakio dalyje ir turi būti montuojami su nuolydžiu 1-1.5% link drenažo vietos.

Vėdinimo sistemų bandymas ir priėmimas

Vėdinimo  - kondicionavimo sistemų įrengimai priimami atlikus priešpaleidiminį bandymą ir reguliavimą, o taip pat apžiūrėjus sistemų įrengimų išorę.

Priešpaleidiminiai bandymai turi būti atliekami nustatant:

-ar ventiliatoriaus našumas atitinka projektinį;

-ortakių ir kitų sistemų sandarumas;

-ar oro šaldymo stotis, bei kondicionavimo spintos, bei terminalai atitinka projektinius;

-oro pašildytuvų tolygų šildymą.

Įrengimų veikimo reguliavimas atliekamas norint gauti projektinius rodiklius.

Nesandarumų dydis ortakiuose ir kituose sistemos elementuose nustatomas pagal papildomai pasiurbiamo arba netenkamo oro kiekį, kuris negali viršyti 6% projektinio sistemos debito.

Iki bandymo vėdinimo kondicionavimo įrengimai turi dirbti nepertraukiamai ir tinkamai 7 valandas.

Atlikus priešpaleidiminį vėdinimo-kondicionavimo sistemų bandymą ir reguliavimą turi būti surašytas priėmimo aktas, o prie jo turi būti pridedami tokie dokumentai:

-darbo brėžinių komplektas su įrašais asmenų, atsakingų už montavimo darbų atlikimą.

-paslėptų darbų ir tarpinių konstrukcijų priėmimo aktai;

-vėdinimo-kondicionavimo sistemų priešpaleidiminiuų bandymų ir reguliavimo rezultatų aktas. Turi pateikti visoms vėdinimo-kondicionavimo sistemoms paruoštus techninius pasus pagal sistemų numeraciją, aptarnaujamų patalpų pavadinimas, įrengimo pastatymo vieta, techninės charakteristikos, darbo ręžimas ir eksploatavimo sąlygos.

Sanitarinių –higieninių ir technologinių vėdinimo-oro kondicionavimo sistemų įrengimų bandymai ir derinimai turi būti atliekami esant pilnam vėdinamų patalpų technologiniam apkrovimui.
Pastaba. Prieš pradedant montavimo darbus būtina atlikti darbo projektą.
	0
	2024
	Statybos leidimui (konkursui) ir statybai

	Laida
	Išleidimo data
	Laidos statusas ir išleidimo priežastis (jei taikoma)

	Atestato

Nr.
	IĮ „A.Kasčiuškos personalinė įmonė Alrekas“

Įm.k. 122305952
	Projekto pavadinimas:

PASLAUGŲ (7.4) PASKIRTIES PASTATO KAUNO G. 8, VILKIJA, KAUNO R. SAV., PAPRASTOJO REMONTO PROJEKTAS, KEIČIANT PASTATO PASKIRTĮ Į MOKSLO (7.11)

	1919
	SPV
	A.Kasčiuška
	
	Pavadinimas:

TECHNINĖS SPECIFIKACIJOS
	Laida

	18588
	SPDV
	V.Ignatovič
	
	
	0

	
	
	
	
	
	

	Kalb.trump.
	Statytojas:

KAUNO R. MENO MOKYKLA
	Žymuo:

24.06–01–PRP–ŠV-TS
	Lapas
	Lapų

	LT
	
	
	1
	1


	Etapas
	Projekto pavadinimas: 
Paslaugų (7.4) paskirties pastato Kauno g. 8, Vilkija, Kauno r. sav., paprastojo remonto projektas, keičiant pastato paskirtį į mokslo (7.11)
	TECHNINĖS SPECIFIKACIJOS
	Laida

	
	
	
	0

	PRP
	
	24.06–01–PRP–ŠV-TS

	Lapas
	Lapų

	
	
	
	2
	22



[image: image4.png]E—




